
Polski 
Użytkowanie: 

1. Rozłóż organizer na płaskiej powierzchni. 

2. Zamontuj uchwyty zgodnie z załączoną instrukcją montażu. 

3. Powieś organizer na ścianie, drzwiach lub w szafie, korzystając z odpowiednich zaczepów.  

4. Włóż buty do odpowiednich przegródek, upewniając się, że nie są one zbyt ciężkie dla konstrukcji.  

Pielęgnacja: 

• Czyść organizer suchą lub lekko wilgotną szmatką. 

• Unikaj stosowania silnych detergentów, aby nie uszkodzić materiału. 

• Regularnie sprawdzaj, czy uchwyty są stabilnie zamocowane. 

Utylizacja: 

• Produkt wykonany z materiałów nadających się do recyklingu. Oddaj do odpowiedniego punktu zbiórki odpadów.  

• Usuń metalowe elementy, jeśli są obecne, przed wyrzuceniem. 

 

English 
Usage: 

1. Lay the organizer flat on a surface. 

2. Attach the hooks as instructed in the assembly guide. 

3. Hang the organizer on a wall, door, or inside a closet using the appropriate hooks.  

4. Place shoes in the compartments, ensuring they are not too heavy for the structure.  

Maintenance: 

• Clean the organizer with a dry or slightly damp cloth. 

• Avoid using harsh chemicals to protect the material. 

• Regularly check that the hooks are securely attached. 

Disposal: 

• The product is made of recyclable materials. Dispose of it at a suitable recycling facility.  

• Remove any metal parts before disposal, if applicable. 

 

Čeština 
Použití: 

1. Položte organizér na rovný povrch. 

2. Připevněte háčky podle montážního návodu. 

3. Zavěste organizér na zeď, dveře nebo do skříně pomocí vhodných háčků. 

4. Vložte boty do přihrádek, ujistěte se, že nejsou příliš těžké pro konstrukci. 

Údržba: 

• Čistěte organizér suchým nebo mírně vlhkým hadříkem. 



• Vyhněte se použití silných čisticích prostředků, abyste nepoškodili materiál. 

• Pravidelně kontrolujte, zda jsou háčky pevně připevněny. 

Likvidace: 

• Výrobek je vyroben z recyklovatelných materiálů. Odevzdejte jej na vhodné sběrné místo.  

• Před likvidací odstraňte kovové části, pokud jsou přítomny. 

 

Slovenčina 

Používanie: 

1. Položte organizér na rovný povrch. 

2. Pripojte háčiky podľa montážneho návodu. 

3. Zaveste organizér na stenu, dvere alebo do skrine pomocou vhodných háčikov. 

4. Uložte topánky do priehradiek a uistite sa, že nie sú príliš ťažké pre konštrukciu.  

Údržba: 

• Čistite organizér suchou alebo mierne vlhkou handričkou. 

• Vyhnite sa používaniu silných čistiacich prostriedkov, aby ste nepoškodili materiál.  

• Pravidelne kontrolujte, či sú háčiky pevne pripevnené. 

Likvidácia: 

• Výrobok je vyrobený z recyklovateľných materiálov. Odovzdajte ho na vhodné zberné miesto.  

• Pred likvidáciou odstráňte kovové časti, ak sú prítomné. 

 

Deutsch 

Verwendung: 

1. Legen Sie den Organizer flach auf eine Oberfläche. 

2. Befestigen Sie die Haken gemäß der Montageanleitung. 

3. Hängen Sie den Organizer an eine Wand, Tür oder in einen Schrank, indem Sie die passenden Haken verwenden.  

4. Platzieren Sie die Schuhe in den Fächern und achten Sie darauf, dass sie nicht zu schwer für die Konstruktion sind.  

Pflege: 

• Reinigen Sie den Organizer mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. 

• Vermeiden Sie die Verwendung aggressiver Reinigungsmittel, um das Material zu schützen.  

• Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Haken sicher befestigt sind. 

Entsorgung: 

• Das Produkt besteht aus recycelbaren Materialien. Entsorgen Sie es in einer geeigneten Recyclinganlage.  

• Entfernen Sie vor der Entsorgung eventuelle Metallteile. 

 



Українська 
Використання: 

1. Розкладіть органайзер на рівній поверхні. 

2. Прикріпіть гачки відповідно до інструкції зі збирання. 

3. Повісьте органайзер на стіну, двері або в шафу за допомогою відповідних гачків.  

4. Вставте взуття у відділення, переконавшись, що вони не занадто важкі для конструкції.  

Догляд: 

• Очищуйте органайзер сухою або трохи вологою ганчіркою. 

• Уникайте використання сильних хімічних засобів, щоб не пошкодити матеріал.  

• Регулярно перевіряйте, чи гачки надійно прикріплені. 

Утилізація: 

• Виріб виготовлений із матеріалів, що підлягають переробці. Здайте його до відповідного пункту збору 
відходів. 

• Видаліть металеві частини перед утилізацією, якщо вони є. 

 

Română 

Utilizare: 

1. Așezați organizatorul pe o suprafață plană. 

2. Atașați cârligele conform ghidului de asamblare. 

3. Agățați organizatorul pe un perete, pe ușă sau în dulap folosind cârligele potrivite.  

4. Puneți pantofii în compartimente, asigurându-vă că nu sunt prea grei pentru structură. 

Întreținere: 

• Curățați organizatorul cu o cârpă uscată sau ușor umedă. 

• Evitați utilizarea produselor chimice agresive pentru a proteja materialul.  

• Verificați periodic dacă cârligele sunt fixate în siguranță. 

Eliminare: 

• Produsul este realizat din materiale reciclabile. Depuneți-l la un centru de reciclare corespunzător. 

• Îndepărtați componentele metalice înainte de eliminare, dacă este cazul.  

 

Magyar 
Használat: 

1. Helyezze az organizer-t sík felületre. 

2. Csatlakoztassa a kampókat az összeszerelési útmutató szerint. 

3. Akassza fel az organizer-t falra, ajtóra vagy szekrénybe a megfelelő kampókkal. 

4. Helyezze a cipőket a rekeszekbe, ügyelve arra, hogy ne legyenek túl nehezek a szerkezet számára.  

Karbantartás: 



• Tisztítsa az organizer-t száraz vagy enyhén nedves ruhával. 

• Kerülje az erős vegyszerek használatát, hogy megóvja az anyagot. 

• Rendszeresen ellenőrizze, hogy a kampók biztonságosan rögzítve vannak-e. 

Ártalmatlanítás: 

• A termék újrahasznosítható anyagokból készült. Adja le egy megfelelő újrahasznosító központban.  

• Eltávolítsa a fém alkatrészeket az ártalmatlanítás előtt, ha vannak ilyenek.  

 

Български 
Употреба: 

1. Поставете органайзера на равна повърхност. 

2. Закрепете кукичките според указанията за монтаж. 

3. Закачете органайзера на стена, врата или в гардероб, използвайки подходящите куки.  

4. Поставете обувките в отделенията, като се уверите, че не са прекалено тежки за конструкцията.  

Поддръжка: 

• Почиствайте органайзера със суха или леко влажна кърпа. 

• Избягвайте използването на агресивни химикали, за да предпазите материала.  

• Редовно проверявайте дали кукичките са здраво закрепени. 

Изхвърляне: 

• Продуктът е изработен от рециклируеми материали. Изхвърлете го в подходящ център за рециклиране.  

• Премахнете металните части преди изхвърляне, ако има такива. 

 

Ελληνικά 
Χρήση: 

1. Τοποθετήστε τον διοργανωτή σε επίπεδη επιφάνεια. 

2. Συνδέστε τα άγκιστρα σύμφωνα με τις οδηγίες συναρμολόγησης. 

3. Κρεμάστε τον διοργανωτή σε τοίχο, πόρτα ή μέσα σε ντουλάπα χρησιμοποιώντας τα κατάλληλα άγκιστρα.  

4. Τοποθετήστε τα παπούτσια στις θήκες, διασφαλίζοντας ότι δεν είναι πολύ βαριά για τη δομή.  

Συντήρηση: 

• Καθαρίστε τον διοργανωτή με ένα στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί. 

• Αποφύγετε τη χρήση ισχυρών χημικών ουσιών για να προστατέψετε το υλικό. 

• Ελέγχετε τακτικά εάν τα άγκιστρα είναι σταθερά τοποθετημένα. 

Απόρριψη: 

• Το προϊόν είναι κατασκευασμένο από ανακυκλώσιμα υλικά. Απορρίψτε το σε κατάλληλη μονάδα ανακύκλωσης.  

• Αφαιρέστε τα μεταλλικά μέρη πριν από την απόρριψη, εάν υπάρχουν.  

 



Lietuvių 
Naudojimas: 

1. Padėkite organizatorių ant lygaus paviršiaus. 

2. Pritvirtinkite kabliukus pagal surinkimo instrukcijas. 

3. Pakabinkite organizatorių ant sienos, durų ar spintoje, naudodami tinkamus kabliukus.  

4. Sudėkite batus į skyrius, įsitikinkite, kad jie nėra per sunkūs konstrukcijai.  

Priežiūra: 

• Valykite organizatorių sausa arba šiek tiek drėgna šluoste. 

• Venkite naudoti stiprias chemines medžiagas, kad apsaugotumėte medžiagą.  

• Reguliariai tikrinkite, ar kabliukai yra tvirtai pritvirtinti. 

Šalinimas: 

• Produktas pagamintas iš perdirbamų medžiagų. Atiduokite į tinkamą perdirbimo punktą.  

• Prieš išmesdami pašalinkite metalines dalis, jei jų yra. 

 

Latviešu 
Lietošana: 

1. Novietojiet organizatoru uz līdzenas virsmas. 

2. Pievienojiet āķus saskaņā ar montāžas instrukciju. 

3. Piekariniet organizatoru pie sienas, durvīm vai skapī, izmantojot piemērotus āķus.  

4. Ielieciet apavus nodalījumos, pārliecinoties, ka tie nav pārāk smagi konstrukcijai.  

Kopšana: 

• Tīriet organizatoru ar sausu vai nedaudz mitru lupatu. 

• Izvairieties no spēcīgu ķīmisku tīrīšanas līdzekļu lietošanas, lai nebojātu materiālu.  

• Regulāri pārbaudiet, vai āķi ir droši piestiprināti. 

Utilizācija: 

• Produkts ir izgatavots no pārstrādājamiem materiāliem. Nododiet to piemērotā pārstrādes punktā.  

• Pirms izmešanas noņemiet metāla detaļas, ja tādas ir. 

 

Suomi 
Käyttö: 

1. Aseta järjestelijä tasaiselle pinnalle. 

2. Kiinnitä koukut kokoamisohjeiden mukaisesti. 

3. Ripusta järjestelijä seinälle, ovelle tai kaappiin sopivilla koukuilla.  

4. Aseta kengät lokeroihin varmistaen, että ne eivät ole liian painavia rakenteelle.  

Huolto: 

• Puhdista järjestelijä kuivalla tai hieman kostealla liinalla.  



• Vältä voimakkaiden kemikaalien käyttöä, jotta materiaali ei vaurioidu.  

• Tarkista säännöllisesti, että koukut ovat turvallisesti kiinnitettyjä. 

Hävittäminen: 

• Tuote on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista. Hävitä se sopivassa kierrätyspisteessä.  

• Poista metalliosat ennen hävittämistä, jos niitä on. 

 

Hrvatski 

Korištenje: 

1. Postavite organizator na ravnu površinu. 

2. Pričvrstite kukice prema uputama za montažu. 

3. Objesite organizator na zid, vrata ili u ormar koristeći odgovarajuće kukice.  

4. Stavite cipele u odjeljke, pazeći da nisu preteške za konstrukciju. 

Održavanje: 

• Čistite organizator suhom ili lagano vlažnom krpom. 

• Izbjegavajte korištenje jakih kemijskih sredstava kako biste zaštitili materijal.  

• Redovito provjeravajte jesu li kukice sigurno pričvršćene. 

Odlaganje: 

• Proizvod je izrađen od materijala koji se mogu reciklirati. Odložite ga u odgovarajući reciklažni centar.  

• Uklonite metalne dijelove prije odlaganja, ako postoje. 

 

Slovenščina 

Uporaba: 

1. Položite organizator na ravno površino. 

2. Namestite kljuke po navodilih za montažo. 

3. Organizator obesite na steno, vrata ali v omaro z ustreznimi kljukami.  

4. Čevlje postavite v predelke in se prepričajte, da niso pretežki za konstrukcijo.  

Vzdrževanje: 

• Organizator očistite s suho ali rahlo vlažno krpo. 

• Izogibajte se uporabi močnih kemičnih sredstev, da zaščitite material. 

• Redno preverjajte, ali so kljuke varno pritrjene. 

Odlaganje: 

• Izdelek je izdelan iz recikliranih materialov. Odložite ga v ustrezen center za reciklažo.  

• Pred odlaganjem odstranite kovinske dele, če so prisotni. 

 



Français 
Utilisation : 

1. Placez l'organisateur sur une surface plane. 

2. Fixez les crochets en suivant le guide d'assemblage. 

3. Suspendez l'organisateur au mur, à une porte ou dans un placard à l'aide des crochets adaptés.  

4. Placez les chaussures dans les compartiments, en veillant à ce qu'elles ne soient pas trop lourdes pour la 

structure. 

Entretien : 

• Nettoyez l'organisateur avec un chiffon sec ou légèrement humide. 

• Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs pour protéger le matériau.  

• Vérifiez régulièrement que les crochets sont bien fixés. 

Élimination : 

• Le produit est fabriqué à partir de matériaux recyclables. Déposez-le dans un centre de recyclage adapté. 

• Retirez les parties métalliques avant l'élimination, si nécessaire.  

 

Español 

Uso: 

1. Coloque el organizador en una superficie plana. 

2. Fije los ganchos siguiendo la guía de montaje. 

3. Cuelgue el organizador en la pared, puerta o dentro de un armario usando los ganchos apropiados.  

4. Coloque los zapatos en los compartimentos, asegurándose de que no sean demasiado pesados para la estructura.  

Mantenimiento: 

• Limpie el organizador con un paño seco o ligeramente húmedo. 

• Evite el uso de productos químicos agresivos para proteger el material.  

• Revise regularmente que los ganchos estén bien fijados. 

Eliminación: 

• El producto está hecho de materiales reciclables. Deséchelo en un centro de reciclaje adecuado.  

• Retire las partes metálicas antes de desecharlo, si las hubiera. 

 

Svenska 
Användning: 

1. Placera organisatören på en plan yta. 

2. Fäst krokarna enligt monteringsanvisningarna. 

3. Häng organisatören på en vägg, dörr eller i en garderob med hjälp av lämpliga krokar.  

4. Lägg skorna i facken och se till att de inte är för tunga för konstruktionen.  

Underhåll: 



• Rengör organisatören med en torr eller lätt fuktad trasa. 

• Undvik att använda starka kemikalier för att skydda materialet. 

• Kontrollera regelbundet att krokarna är ordentligt fastsatta. 

Bortskaffande: 

• Produkten är tillverkad av återvinningsbara material. Lämna in den på en återvinningsstation.  

• Ta bort eventuella metalldelar innan bortskaffning, om sådana finns. 

 

Português 
Utilização: 

1. Coloque o organizador sobre uma superfície plana. 

2. Fixe os ganchos conforme o guia de montagem. 

3. Pendure o organizador na parede, porta ou dentro de um armário, utilizando os ganchos adequados.  

4. Coloque os sapatos nos compartimentos, garantindo que não sejam pesados demais para a estrutura.  

Manutenção: 

• Limpe o organizador com um pano seco ou ligeiramente úmido. 

• Evite o uso de produtos químicos agressivos para proteger o material. 

• Verifique regularmente se os ganchos estão firmemente fixados. 

Descarte: 

• O produto é feito de materiais recicláveis. Descarte-o em um centro de reciclagem apropriado. 

• Remova as partes metálicas antes do descarte, se aplicável. 

 

Nederlands 
Gebruik: 

1. Plaats de organizer op een vlakke ondergrond. 

2. Bevestig de haken volgens de montagehandleiding. 

3. Hang de organizer aan een muur, deur of in een kast met de juiste haken.  

4. Plaats de schoenen in de compartimenten en zorg ervoor dat ze niet te zwaar zijn voor de constructie.  

Onderhoud: 

• Maak de organizer schoon met een droge of licht vochtige doek. 

• Vermijd het gebruik van agressieve chemicaliën om het materiaal te beschermen.  

• Controleer regelmatig of de haken stevig vastzitten. 

Verwijdering: 

• Het product is gemaakt van recyclebare materialen. Lever het in bij een geschikt recyclingcentrum.  

• Verwijder eventuele metalen onderdelen voordat u het weggooit. 

 



Italiano 
Utilizzo: 

1. Posizionare l'organizer su una superficie piana. 

2. Fissare i ganci seguendo le istruzioni di montaggio. 

3. Appendere l'organizer a una parete, a una porta o all'interno di un armadio utilizzando i ganci appropriati.  

4. Inserire le scarpe nei compartimenti, assicurandosi che non siano troppo pesanti per la struttura.  

Manutenzione: 

• Pulire l'organizer con un panno asciutto o leggermente umido. 

• Evitare l'uso di prodotti chimici aggressivi per proteggere il materiale.  

• Controllare regolarmente che i ganci siano saldamente fissati. 

Smaltimento: 

• Il prodotto è realizzato con materiali riciclabili. Smaltirlo presso un centro di riciclaggio idoneo.  

• Rimuovere eventuali parti metalliche prima dello smaltimento, se presenti.  

 


